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      Комунікація є дуже важливою і невід‘ємною складовою суспільних 

відносин. Сьогодні суспільство розвивається дуже швидко. З‘являються нові 

форми спілкування та комунікацій,засновані на соціальному та особистому 

партнерстві,конкуренції,основах рівності всіх громадян. 

Комунікація сьогодні є могутнім засобом, який не тільки формує громадську 

думку, а й часто впливає на прийняття тих чи інших рішень, сприяє 

взаємопроникненню і поширенню культур за межі однієї культури[1 ]. 

      Мета даного дослідження -- дослідити роль комунікації в суспільстві та 

комунікацію молоді в Інтернеті. 

      Ми живемо в світі комунікації. 70% свого часу людина витрачає саме на 

комунікацію. Без ефективного ведення зв‘язку зупинилося б чимало 

виробничих процесів. 

      Саме комунікація забезпечує існування соціальної пам‘яті, зберігання й 

передачу інформації -- в межах одного покоління, а також від однієї генерації 

до іншої. Суспільство не може існувати в режимі тільки індивідуальної пам‘яті: 

людина перебуває в ситуації, що безнастанно змінюється[ 1]. 
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     Тому для її фіксації постає потреба в динамічній структурі. Індивідуальна 

пам‘ять унеможливлює передачу й збереження інформації в обсягах, достатніх 

для функціонування суспільства. Комунікація відповідає тим завданням, що їх 

ставить перед нею суспільство. Приміром, якщо суспільство змінилося за 

якісними та кількісними показниками, воно переходить від використання усної 

мови до усної плюс писемної. 

      Усна комунікація обмежена щодо передачі в часі та просторі: усно ми не 

можемо транслювати щось у майбутнє чи розмовляти з віддаленим 

співрозмовником[2]. 

      Писемність дозволила зняти ці обмеження. Розвиток техніки створив 

передумови для функціонування усної комунікації в новому режимі: магнітна 

стрічка може донести голос із минулого в майбутнє, за допомогою телефонного 

чи радіов‘язку ми можемо спілкуватися з іншими містами.Однак писемність 

донині залишається найдешевшим і найпростішим засобом комунікації. 

Завдяки їй знання нагромаджуються не лише в голові людини, яка, відомо, не 

може надійно і тривало зберігати необхідну кількість інформації, оскільки їй 

притаманні забудькуватість і здатність помилятися тощо. Крім того, є 

обмеження стосовно обсягу тієї інформації, яку здатна запам‘ятати людина [1].                                                          

     Інтернет – це насамперед iнтерактивна реальнiсть, де люди зустрiчаються, 

знайомляться, розмовляють, дискутують тощо. Інтерактивнiсть мережi дає 

змогу користувачам (чатерам, чатланам, юзерам) не лише спостерiгати, а й 

брати активну участь у твореннi iнформацiйного масиву (усiм без винятку, тут i 

сьогоднi, у будь-якому дiалогiчному ресурсi).  

      Мова Інтернету поки залишається недослідженою проблемою, тому 

привертає увагу багатьох мовознавців. Проблемою мови російськомовних 

користувачів Інтернету(Рунету) займаються вчені: А.С.Борісенко, І.А.Букінна, 

Л.М.Шевелева Г.А Трофимов,В.Н.Тюленева,Е.Н.Галічкина,И.А.Шушарина та 

інші. Вивченню особливостям мови інтернет -спілкування на прикладі 

україномовних користувачів присвячені дослідження  Г.Ю. Клярської.  

Тарасенко О.Д. та інших дослідників, які вважають, що мова iнтернету набуває 
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рис окремого функцiонального стилю, а особливостi цiєї сфери, спосiб 

мовомислення користувачiв є такими, що формують цей новий стиль[2]. 

       Мета даної роботи систематизувати досвід мовознавців з цієї проблеми та 

проаналізувати деякі приклади мови користувачів нашого університету. 

     Окрім фактично неосяжної iнформацiйної бази, iнтернет слугує потужним 

засобом комунiкацiї (це обговорення проблем рiзного характеру, навчання, 

знайомства i навiть одруження), а також самоорганiзацiї (результатом якої 

можуть бути вiртуальнi чи реальнi масовi акцiї, так званi флеш-моби тощо). 

Такi функцiї iнтернету зумовлюють форми (жанри) подання iнформацiї в 

ньому: вiд автономних, монологiчних веб-сторiнок (сайтiв), призначених 

винятково для iнформування, наприклад, сайти газет, журналiв, програм 

телепередач, прогнозу погоди, новин та iн., до iнтерактивних, дiалогiчних, що 

спонукають користувачiв обмiнюватися думками (й авторiв сайту, i читачiв) – 

це блоги, форуми, чати [2]. 

      Швидкiсть, одночаснiсть, прилюднiсть обмiну iнформацiєю – це позамовнi 

чинники народження нового стилю. Унаслiдок їхнього впливу до традицiйних 

писемної й усної форм мови долучається третя, що має ознаки обох – 

писемноусна (або книжно-розмовна) мова користувачiв програм швидкого 

спiлкування в режимi онлайн, тобто спiлкування в реальному часi. Їй властивi 

невимушенiсть, спонтаннiсть, ситуативнiсть – ознаки усної мови, з одного боку, 

з iншого – застиглiсть форми, можливiсть повернутися до сказаного, 

зредагувати (на форумах) – ознаки писемної мови.[2]. 

      Мова он-лайн репрезентує специфiчну комунiкативну сферу i впливає на 

мову iнших сфер, поширюючись за межi iнтернету. Так, уже класичним 

прикладом є використання в українськiй рекламi «Лiто жжот!» албанського (так 

називають специфiчну мову iнтернет-хулiганiв) слова «жжот», тобто справляє 

надзвичайно позитивне враження, яке переважна бiльшiсть реципiєнтiв 

сприймала як жахливу помилку. Те саме можна сказати про словосполучення 

«зачотний музон» у рекламi рингтонiв на телебаченнi. Згодом усi звикли до 

зображення смайлика в логотипi оператора мобiльного зв‘язку «Life:)», до 
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поширення в молодiжному сленговi нових слiв (хоча для декого вони вже 

далеко не новi): аффтар – автор, iнет (i-нет) – iнтернет, форумник, форумлянин 

– учасник форуму, форумiвка – зустрiч учасникiв форуму в реальному життi, 

офтоп – повiдомлення, розмова поза темою (до речi, дуже корисне поняття, 

зокрема в контекстi навчання мовленнєвої культури, адже за офтоп мовця 

карають в iнтернетi баном, банять, тобто вiдсторонюють вiд спiлкування, а це 

формує в користувача чуття теми i спонукає дотримуватися її пiд час розмови), 

аватар – образ, фото, малюнок, яким користувач себе презентує в мережi 

(мабуть, усi знають фiльм «Аватар», де обiграно саме це актуалiзоване в 

iнтернетi слово, хоча можна було вжити iнше – образ), iнфа – iнформацiя, 

комент – коментар, холiвар – запекла безкомпромiсна iнтернетсуперечка як 

своєрiдний жанр (вiд англ. holy war – священна вiйна), а також адмiн, чат, мем, 

флешмоб, флуд, приват, капс, смайлик (сумний смайлик), забанити, забанений, 

веб, веб-ресурс, iнтернетпростiр тощо[2]. 

      Також важливо вiдзначити трансформацiю традицiйних стильових жанрiв у 

мережi. Популярним в iнтернетi є блог – веб-щоденник, або живий журнал, ЖЖ 

(назва однiєї з блогосфер i окремого блогу в нiй), у якому автор (блогер) описує 

свої щоденнi враження, життєвi подiї, а iншi можуть коментувати цi нотатки. 

Жанр блогу iлюструє найзагальнiшу рису стилю iнтернет-спiлкування: 

прилюднiсть, можливiсть долучитися до спiльного явища, залишивши свiй 

допис – комент. Тенденцiї до скорочення i спрощення, демократизацiї нинi 

визначають епiстолярний стиль загалом, навiть у дiловiй сферi, поступово 

поширюючись за межi електронного листування. Не здивуємося, коли 

надзвичайно популярний знак смайл (вiд англ. smile – усмiшка) – закрита дужка 

(губи) або двокрапка (очi) i дужка – стане предметом розгляду правописної 

комiсiї як новий пунктуацiйний знак :)[2]. 

     Дослідження показують , що  при перевірки електронної пошти нашого 

університету більшість тем написано з маленької букви, навіть прізвище та ім‘я 

викладача пишуться з маленької літери. Було виявлено також нехтування 

розділовими знаками, «перекручування слів», порушення орфографічних норм,  
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використання англіцизмів та сленгу, наприклад: -пости, поститься, лайки, 

дизлайки, лайкнуть, флешмоб, патимейкер, дратуте,  хайловий,   фейковий, 

лайфхаки, хакер та інші. 

Сидячи за комп‘ютером, читаючи і відправляючи смс, не повідомлення, а 

саме смс, – людина через певний період починає машинально  використовувати 

змінені слова неправильної форми в своїй мові. До того ж, якщо говорити за 

живе спілкування, то там ти не тільки слухаєш свого співрозмовника, але й 

відчуваєш його погляд, емоційний стан, наскільки комфортне він себе почуває 

при розмові. Дивлячись в монітор, ти маєш розуміти, що міміка твого лиця з 

часом дійде до того, що відповідаючи на якесь дуже важливе повідомлення 

(признання, запрошення на якийсь важливий захід) завжди буде незмінне. 

Емоції поступово стираються з вашого життя та що говорити,  людина 

перетворюється на пусте існуюче тіло .  

    Таким чином, залишаються питання: «Чи всі розуміють наскільки це 

небезпечна мережа? Які наслідки можуть очікувати нас в далекому 

майбутньому? Чи можливо зупинити процес знищення людського інтелекту». 

   Інтернет об'єднує мільйони комп'ютерів, а людство складається з мільярдів 

умів. Якщо зв'язати їх належним чином, чи може в результаті з'явитися новий і 

абсолютно незалежний інтелект? І якщо таке трапиться, то як ми про це 

дізнаємося? 
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